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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

"Ev gkelvw O Kalp® fkouosv ‘Hpwdng O TeETpadpyng THV  AKONv
y TO TO Bpeme 4y Npop Taj TeTpapx Taj rnac
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'Inocod,

o-Ncycy
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U to vreme dode glas do Iroda Cetvorovlasnika o Isusu;

kal  e€mev  Tol¢ Tmawolv  adtod, OO0té¢ fotwv Twawng 6 Bamtiotg:  autog
n pedye  TUM cnyrama  CBOjUM  OBO je JoBaH Taj Kpctutern OH
G2532 G3004  G3588  G3816 G0846 G3778 G1510  G2491 G3588  G0910 G0846
nyépén amd TtWv vekp@yv, kat  &d  tolto, ai Suvdpelg évepyolowv  év
je-yctao 3 TMX  MPTBUX U 3aTo  3aTo Te cvne aenyjy y
G1453 G0575 G3588  G3498 G2532 G1223  G3778 G3588  G1411 G1754 G1722
alut®.
Hemy
G0846

i reCe slugama svojim: To je Jovan krstitelj; on ustade iz mrtvih, i zato ¢ini cudesa.

0 vap ‘Hpwdng kpatfoag¢ TtOv Twdvny, &&nosv  «avtovy, Kal  év dUAaKQ
Jep je Npog yXBaTUBLUN  TOT JoBaHa cBe3ao ra " y TaMHULY
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amébeto, 6@ ‘Hpwdudda, TthHv  yuvdika PWinmou, Tto0  adeAdol altodl.
6aumo 36or Vpoaunjage Te weHe dununose  TOr 6paTta cBor
G0659 G1223  G2266 G3588 G1135 G5376 G3588  G0080 G0846

Jer Irod uhvati Jovana, sveza ga i baci u tamnicu Irodijade radi Zene Filipa brata svog.

E\eyev yap  «0 Twdvwvng*»0  avt®, Ouk &Eeotiv ooL  Exew  auThv.
rosopaile jep My JoBaH HeMy  Huje [o3BO/beHo Tebu umatm  je
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Jer mu govorase Jovan: Ne mozes ti nje imati.

kKalt  Bé\wv  altov armoktelvai, édoPnbn TOV  byhov, OTL wg  TpodATnv
n XTeBWN ra younTm noba-ce Tor Hapoga jep Kao npopoka
G2532  G2309 G0846  GO615 G5399 G3588  G3793 G3754 G5613  G4396

a0TOV  ELYOV.
ra apXaxy
G0846 G2192

I htede da ga ubije, ali se poboja naroda; jer ga drzahu za proroka.
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Ha-poheHoaH nak  kag-b6ejawe  ToOr Npopa urpalue Ta Khu Te
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‘Hpwélddog €v ™ MEOW, Kali  fpeoev ™™ ‘Hpwén;

Mpogujape y TOj cpeavHun  un jonagHe-ce ToM Mpoay
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A kad beSe dan rodenja Irodovog, igra kéi Irodijadina pred njima i ugodi Irodu.

00ev ped  Bpkov, WHoAOyNnoev  altfy Solvalr 0O ¢av  aithontad
3aTo  ca 3aknetBoM obeha joj natu WwTo-rog  Aa 3aTpaxm
G3606 G3326 G3727 G3670 G0846  G1325 G3739 G1437  GO154
Zato i s kletvom obeca joj dati Sta god zaiSte.
n 6¢ npoPiBacBeioa  OMO  TAHC  pNTPOG alTAG, ASC  po,  ¢noly, (de
oHa nak HayyeHa oa Te Majke cBOje naj MmN peue oBfe
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¢t mlvak,, THV  kepaAfv Twdavvou Tod  Barmtiotod.
Ha Takbupy Ty rnasy JoBaHoBY  TOT Kpctutesba
G1909  G4094 G3588 G2776 G2491 G3588  G0910
A ona naucena od matere svoje: Daj mi, rece, ovde na krugu glavu Jovana krstitelja.
kat  AumnBelg o6 Baoweug & TOUG OpKOUG Kal  Ttolg
n OXanocteH Taj uap 36or  TUX 3akneTaBa U TUX
G2532  G3076 G3588  G0935 G1223  G3588  G3727 G2532  G3588
OUVAVAKELPEVOUG,  €keEAeuosv  SoBRval
Koju-cefolle-3a-CTo  3anoeBegM  Aa-ce-fa
G4873 G2753 G1325
I zabrinu se car; ali kletve radi i onih koji se goS¢ahu s njim, zapovedi joj dati.
10 kat  méppag,  amekepdAhosv  <tov>  Twdvvnv  év T bUNakh.
n nocnaswu oppybu-rmaBy  TOM  JoBaHy y TOj TaMHULN
G2532  G3992 G0607 G3588 G491 G1722  G3588  G5438
I posla te posekosSe Jovana u tamnici.

11 kal  AvéxOn n kepahhl autod émi  mivaky, kat  €5666n  T® Kopaoiw,
n 6u-goHeta Ta rnaea HeroBa Ha Takupy u 6bu-pata TOj aeBojum
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Kat  fveykev T pNTPl  autic.

n ofHece-je TOj Majun  CBOjOj
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I donesose glavu njegovu na krugu, i dado3e devojci, i odnese je materi svojoj.

12 kal  TpooeNBovteg ol padntal, avtol  Apav  TO mtpa, kat  €6adav
n npurLIaBLLIn ™ YYEHULM  HEeroBu yselle TO Teno n caxpamuiue
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altdv; kal  éNBdvteg, amfyyelhav  T® 'Inood.
ra " Jowasln  jaBuwe TOM Ncycy
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I doSavsi ucenici njegovi, uzeSe telo njegovo i ukopaSe ga; i dodoSe Isusu te javiSe.
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13 'Akovoag 6¢, o ‘Inoolg dvexwpnoev €kelBev  €v mAolw  €lg gpnpov

YyBLun nak cam  Wcyc nosyye-ce opatne vy nahm Ha nycTo
G0191 G1161 G3588 G2424 G0402 G1564 G1722 G4143 G1519 G2048
Totov  kat'  iSlav. Kat akovoavteg, ol dxAoL nKoAouBnoav alt®
MeCTO CaMm HaCaMoO n HyBLUN Ta MHOLLUTBA I'IOF]OLIJe—3a—H:I/IM 3a-tbM
G5117 G2596 G2398 G2532 G0191 G3588 G3793 G0190 G0846
medf ard TV  TIOAEWV.
newnue n3 TUX rpagoBa
G3979 G0575 G3588 G4172

I €uvsi Isus, otide odande u ladi u pusto mesto nasamo. A kad to ¢uSe ljudi, idoSe za Njim peSice iz gradova.

14 Kal £€EeNOv,  €dev  TIOADV  &xAov, Kal  éomAayyvicBn €& altolg, kal
7 M3allaBLin Bunae BeNnnkKo MHOLUTBO U CaXkain-ce Han HBrMa n
G2532 G1831 G3708 G4183 G3793 G2532  G4697 G1909  G0846 G2532

¢0epdmevoey  TOUC AppPWOTOUC alTQV.
naneyn Te 6onecHuke HbNnXxoBe
G2323 G3588 G0732 G0846

Iizasavsi Isus vide mnogi narod, i sazali mu se za njih, i isceli bolesnike njihove.

15 oyYlag 6¢ yevouevng, Tpoofji\Bov  alt® ol padntai, Aéyovteg, “Epnuog

Kag-nage nak — Beye npvfowwe My ™ yyeHuum  rosopehm  nycto

G3798 G1161 G109 G4334 G0846  G3588  G3101 G3004 G2048
oty O TOTIOG, KAt Gpa Adn TapfM\Bev. améAuvcov OolvO TOUG
je 0BO Mecto 1 Taj yac Beh npohe oTnyCcTN jakne Ta
G1510  G3588  G5117 G2532 G3588 G5610 G2235 (3928 G0630 G3767 G3588
Oxhoug, Tva  ameAbdvteg  €ig TAC  Kwpag, Aayopacwow £autol¢  Bpwpata.
MHOWTBA fAda oTVWaBWwn y Ta cena Kyne cebu XpaHy
G3793 G2443  G0565 G1519 G3588  G2968 G0059 G1438 G1033

A pred vece pristupiSe k Njemu ucenici Njegovi govoreci: Ovde je pusto mesto, a dockan je ve¢; otpusti narod
neka ide u sela da kupi sebi hrane.

LIS} 6¢ 'Incol¢  elmev avtolg, OU  xpelav gxouow ameNBelv.  &dte
a nak Ncyc UM-peye UM He Tpeba-pa uay Ja-nay najTe
G3588 G1161 G2424 G3004 G0846 G3756  G5532 G2192 G0565 G1325

avutolg Upelg  dayelv.
UM BU ha-jeny
G0846 G4771  G5315

Asus reCe im: Ne treba da idu; podajte im vi neka jedu.

17 ol 6¢ Aéyouowv  aut®, Ouk Exopev (&g, &l MA mevte  Qptoug  kai
OHUN MakK KaXxy My HeMaMo nMamo oBae ocum CcaMo nert xneb6oBa n
G3588 G1161 G3004 G0846  G3756 G2192 G5602 G1487 G3361 G4002  GO740 G2532
0o  ixBuag.
nse pnbe

G1417  G2486
A oni rekoSe Mu: Nemamo ovde do samo pet hlebova i dve ribe.

18 6 8¢  elmey, Dépeté  pol  8e  alToug.
OH NMak peye AJoHecuTe MU oBAoe nx
G3588 G1161 G3004 G5342 G1473 G5602 G0846
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A On rece: Donesite mi ih ovamo.

19 «kal  kehevoag ToUGg  Oxhoug avakAlBfvar  €mt tod  yoptou, AaPwv  TOUG
n 3anoeeamswin  TUM MHOLWUTBUMa p,a—noce,u,ajy no TOj TpaBu y3eBWn  TUX
G2532  G2753 G3588 G3793 G0347 G1909 G3588  G5528 G2983 G3588

mévte @ptoug kal  toug &Uo  {xBuag, avaBAédag elg TOV  olpavoy,

ner xneboBa u Te nBse punbe nornegaswm y TO Hebo

G4002  GO0740 G2532 G3588 G1417  G2486 G0308 G1519 G3588 G3772

gUNOynoev; Kal  kKA&oag, Edwkev TOlG pabnuadlg toug dptoug ol 6¢
6narocnosun  u npenoMuBLN  Jafe TAM  yyeHuuuMa Te xne6oge a nak
G2127 G2532  G2806 G1325 G3588  G3101 G3588  G0740 G3588  G1161

pabntat  tolg  Ox\oLG.
ydyeHunun TMIM MHOLWITBMMa
G3101 G3588  G3793

I zapovedi narodu da posedaju po travi; pa uze onih pet hlebova i dve ribe, i pogledavsi na nebo blagoslovi, i
prelomivsi dade ucenicima svojim, a ucenici narodu.

20 kal Epayov TAvteC Kal  éxoptdoOnoav; Kkal  Apav o mneplooefov TV
n jep,ome CBU n HaCcnTunue-ce n nokynuiie TOr npeoctanor TNX
G2532  G5315 G3956 G2532  G5526 G2532 G0142 G3588  G4052 G3588

KAaopdtwy, O&wdeka  kodivoug TIAAPELG.
KOMaaa ABaHaeCcT Kopnu NyHNX
G2801 G1427 G289%4 G4134

I jedo3e svi, i nasitiSe se, i nakupiSe komada 3to pretece dvanaest kotarica punih.
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A Isus odmah rece im govoreci: Ne bojte se; ja sam, ne plaSite se.
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HE ENOEY mpog ot ML ta véata.

MU pa-poheMm K Tebn o TOj BOAU
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A Petar odgovarajudi reCe: Gospode! Ako si Ti, reci mi da dodem k Tebi po vodi.
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A On recCe: Hodi. I iziSavsi iz lade Petar idaSe po vodi da dode k Isusu.
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I presSavsi dodose u zemlju genisaretsku.

35 kal  Emyvovieg avtov, ol Gvbpeg to0  TOTOU €kelvou  AmEotellav  Eig
n npeno3HasLn ra ™ byon TOr Kpaja TOr nocnawle no
G2532 G1921 G0846 G3588 G0435 G3588 G5117 G1565 G0649 G1519

OAnv  thv  Teplywpov  ékelvnv, Kal  Tpoorveykav alt® TAvTag TOUG  KAK®G

uenoj Toj OKONUHU TOj n OOHecolle My cBe Te TeLKO
G3650  G3588  G4066 G1565 G2532  G4374 G0846  G3956 G3588  G2560
gyovtag,

6onecHe

G2192
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